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Uitzendarbeid en gebruik dagcontracten Travail intérimaire et l'utilisation des contrats
journaliers

CAO van 21 december 2021 gesloten in het CCTdu 21 décembre 2021 conclue au sein de la
Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid Commission Paritaire de l'industrie chimique
betreffende de uitzendarbeid en het gebruik relative au travail intérimaire et à l'utilisation
van dagcontracten des contrats journaliers
ARTIKEL1 ARTICLE1er

Deze CAO is van toepassing op de werkgevers en La présente CCT s'applique aux employeurs et
op de arbeiders (hierna "de werknemer{s)" aux ouvriers (ci-après dénommé(s) « le(s)
genoemd) van de ondernemingen welke travailleur(s) »] des entreprises ressortissant à la
ressorteren onder het Paritair Comité voor de Commission Paritaire de l'industrie chimique.
scheikundige nijverheid.

Par travailleurs il faut entendre les« »,
Met "werknemers" wordt verstaan: de travailleurs masculins et féminins.
mannelijke en vrouwelijke werknemers.

ARTIKEL2 ARTICLE2
De sociale partners bevelen aan om het gebruik Les partenaires sociaux recommandent de
van dagcontracten in het kader van limiter l'utilisation des contrats journaliers dans
uitzendarbeid, waar organisatorisch mogelijk, te le cadre du travail intérimaire, lorsque c'est
beperken. possible en fonction de l'organisation du travail.

ARTIKEL3 ARTICLE3
In geval een uitzendkracht wordt aangeworven Au cas où un travailleur intérimaire est engagé
vanaf 1 december 2021 met een par contrat de travail chez le même utilisateur à
arbeidsovereen komst bij dezelfde gebruiker, partir du 1er décembre 2021, l'ancienneté
wordt de anciënniteit opgebouwd als constituée en tant que travailleur intérimaire
uitzendkracht bij die gebruiker overgenomen chez cet utilisateur est reprise selon les
volgens de volgende modaliteiten: modalités suivantes:

• de anciënniteit als uitzendkracht wordt • l'ancienneté comme intérimaire est assimilée
gelijkgesteld met een maximum van 18 avec un maximum de 18 mois pour tous les
maanden voor alle voordelen op avantages au niveau de l'entreprise pour
ondernemingsvlak waarbij rekening wordt lesquels il est tenu compte de l'ancienneté, sauf
gehouden met anciënniteit, behalve voor de pour la prime de fin d'année.
eindejaarspremie.

• par bloc de 20 jours de prestations effectives
• per blok van 20 dagen effectieve prestaties bij chez le même utilisateur, le travailleur a droit à
dezelfde gebruiker, heeft de werknemer recht 1 mois d'ancienneté avec un maximum de 18
op 1 maand anciënniteit met een maximum van mois.
18 maanden.

ARTIKEL4 ARTICLE4
De CAOvan 27 september 2017 gesloten in het La CCTdu 27 septembre 2017 conclue au sein de
Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid la Commission Paritaire de l'industrie chimique
betreffende uitzendarbeid (nr. 142411/CO/116, relative au travail intérimaire (n°
I<B25.02.2018, BS 12.03.2018) wordt integraal 142411/CO/116, AR 25.02.2018, MB
vervangen door onderhavige CAO vanaf 1 12.03.2018) est intégralement remplacée par la
december 2021. présente CCT,à partir du I'" décembre 2021.

ARTIKELS ARTICLES



Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
gesloten voor onbepaalde duur en treedt in
werking op 1 december 2021.

Zij kan door elk der partijen worden opgezegd
mits een opzeggingstermijn van drie maanden,
betekend bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de scheikundige nijverheid. De termijn van
drie maanden begint te lopen vanaf de datum
waarop de aangetekende brief aan de voorzitter
wordt toegezonden. De poststempel geldt als
bewijs.

Deze CAO zal worden neergelegd ter griffie van
de Algemene Directie Collectieve
Arbeidsbetrekkingen van de Federale
Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en
SociaalOverleg en de algemeen verbindende
kracht bij koninklijk besluit wordt gevraagd.

La présente convention collective est conclue
pour une durée indéterminée et entre en
vigueur le I'" décembre 2021.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties
moyennant uri préavis de trois mois, adressé par
lettre recommandée au président de la
Commission Paritaire de l'industrie chimique. Le
délai de trois mois prend cours à partir de la date
à laquelle la lettre recommandée est envoyée au
président, le cachet de la poste faisant foi.

La présente CCT sera déposée au greffe de la
Direction générale Relations collectives de
travail du Service public fédéral Emploi, Travail
et Concertation sociale et la force obligatoire par
arrêté royal est demandée


